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Γνωμοδοτηση για

— την πρόταση οδηγίας του Συμβουλίου για την τροποποίηση της οδηγίας 80/217/ΕΟΚ σχετικά με τη
θέσπιση κοινοτικών μέτρων για τον έλεγχο και την καταπολέμηση της κλασικής πανώλης των
χοίρων,

— την πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για την τροποποίηση της οδηγίας 80/1095/ΕΘΚ και της
απόφασης 80/1Θ96/ΕΟΚ σχετικά με ορισμένα μέτρα που αφορούν την κλασική πανώλη των χοίρων,

. — την πρόταση οδηγίας του Συμβουλίου για την τροποποίηση των οδηγιών 64/432/ΕΟΚ, 72/461/ΕΟΚ
και 8Θ/215/ΕΟΚ σχετικά με ορισμένα μέτρα που αφορούν την κλασική πανώλη των χοίρων και

— την πρόταση οδηγίας του Συμβουλίου για την τροποποίηση της οδηγίας 72/462/ΕΟΚ σχετικά με τα
υγειονομικά προβλήματα και τα υγειονομικά μέτρα κατά τις εισαγωγές ζώων του βοείου και χοιρείου
είδους και νωπών κρεάτων ή προϊόντων προέλευσης τρίτων χωρών (ι )

(92/C 40/20)

Στις 2 Σεπτεμβρίου 1991 , και συμφωνά με το άρθρο 198 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Οικονομικής Κοινότητας, το Συμβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωμοδότηση της Οικονομικής και
Κοινωνικής Επιτροπής για τις παραπάνω προτάσεις .

H ΟΚΕ αποφάσισε να επιφορτίσει τον κ . Hovgaard Jakobsen, ως γενικό εισηγητή , με την προετοιμασία
των σχετικών εργασιών .

H Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή κατά τη 291η σύνοδο ολομέλειας (συνεδρίαση της 28ης
Νοεμβρίου 1991 ), υιοθέτησε ομόφωνα την ακόλουθη γνωμοδότηση .

— οτι η επιδιωκόμενη προθεσμία της 1ης Ιανουαρίου 1992
δεν είναι ρεαλιστική .

2 . Ειδικές παρατηρήσεις (τροποποίηση της οδηγίας 80/217/
ΕΟΚ σχετικά με τον έλεγχο της πανώλης των χοίρων
κλπ.)

2.1 . Άρθρο 2δ της οδηγίας 80/ 127 : Πρέπει να ορισθεί
σαφέστερα η έννοια της λέξεως «αδικαιολόγητη». Οι χοίροι
δεν πρέπει κανονικά να παραμένουν στους σταύλους των
σφαγείων πάνω από 8 ώρες πριν από τη σφαγή .

1 . Γενικες παρατηρήσεις

1.1 . H ΟΚΕ επικροτεί τις υποβληθείσες προτάσεις που
αποτελούν φυσική απόρροια της προσαρμογής των κτηνια­
τρικών διατάξεων στην εσωτερική αγορά. Διατυπώνει ωστόσο
τις εξής παρατηρήσεις :

— ότι τα προτεινόμενα μέτρα ελέγχου και καταπολέμησης
φαίνονται ενδεδειγμένα, με την προϋπόθεση ότι θα εφαρ­
μοσθούν και θα τηρηθούν πλήρως,

— ότι στο μέλλον θα είναι σκόπιμη η θέσπιση κανονισμών
στον τομέα αυτό ,

— ότι τα μέχρι σήμερα εφαρμοσθέντα προγράμματα καταπο­
λέμησης της κλασικής πανώλους των χοίρων έχουν φέρει
ικανοποιητικά αποτελέσματα, και για το λόγο αυτό πρέπει
να συνεχισθεί η εφαρμογή τους και να διατεθούν οι απαι­
τούμενοι πόροι . H ΟΚΕ επιθυμεί όπως η Επιτροπή και η
Μόνιμη Κτηνιατρική Επιτροπή εξετάσουν τους λόγους
της αναθέρμανσης των εστιών σε δύο κράτη μέλη το 1990,
παρά τα ήδη καθιερωμένα μέτρα,

— ότι οι χοίροι ελεύθερης βοσκής και οι άγριοι χοίροι καθώς
και η χρησιμοποίηση απολυμανθέντων απορριμμάτων
από κουζίνες ως τροφής των χοίρων παρουσιάζουν σοβα­
ρούς κινδύνους που πρέπει να τεθούν υπό έλεγχο,

— ότι είναι σημαντικό να διασφαλισθεί η συνεχής βελτίωση
του κτηνιατρικού καθεστώτος στην ΕΟΚ σε ό,τι αφορά
τους καταναλωτές της Κοινότητας και το εμπόριο με τρί­
τες χώρες,

2.2 . Νέο άρθρο 6α, παράγραφος 1 : Είναι σημαντικό να
εφαρμόσουν αμέσως οι αρμόδιες κρατικές αρχές τα μέτρα
καταπολέμησης που αναφέρονται στο άρθρο αυτό, χωρίς να
αναμένουν την έγκριση του σχεδίου καταπολέμησης από την
Επιτροπή .

2.3 . Νεο άρθρο 6α, παράγραφος 2δ : Οι μέθοδοι και τα
μέσα απολύμανσης πρέπει να ορισθούν από την αρμόδια
κτηνιατρική αρχή .

2.4 . Νεο άρθρο 6α, παράγραφος 5α (i): Να διατυπωθεί ως
εξής:

«τη γεωγραφική επέκταση , κατανομή και συχνότητα της
ασθένειας».

2.5 . Νέο άρθρο 6α, παράγραφος 5ε : Οι λέξεις «και έκδοση
κυνηγετικών αδειών» πρέπει να αντικατασταθούν από τις
λέξεις «ευρείας κλίμακας και έκδοση απαιτούμενων αδειών».(') ΕΕ αριθ . C 226 της 31 . 8 . 1991 , σ . 6 , 19 και 20 .
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2.6 . Άρθρο 8 , σημείο 2: Πρέπει να γίνει αναφορα στους
κανόνες οι οποίοι αναφέρουν ότι η μεταφορά προσβληθέντων
χοίρων πρέπει να γίνεται σε κλειστά και σφραγισμένα οχή­
ματα.

2.7 . Άρθρο 9, παράγραφος 4α: H προθεσμία πρέπει να
περιορισθεί· να διατυπωθεί ως εξής: «... το συντομότερο
δυνατό , δηλαδή εντός επτά ημερών».

2.8 . Άρθρο 9, παράγραφος 4στ (i): Θα πρέπει να αναφέρε­
ται ποιος θα διενεργεί τις εξετάσεις, π.χ . η αρμόδια κτηνια­
τρική αρχή .

2.9 . Άρθρο 14: Να προστεθούν τα εξής:

«O εμβολιασμός των εκτρεφόμενων ζώων που προορίζο­
νται για εξαγωγή πρέπει κατά προτίμηση να γίνεται στη

χωρα αγοράς. H Μόνιμη Κτηνιατρική Επιτροπή μπορεί
ωστόσο να επιτρέπει εξαιρέσεις σε ιδιάζουσες περιπτώ­
σεις».

2.10 . Άρθρο 14, παράγραφος 1 β : Τα αναφερόμενα εργα­
στήρια πρέπει να είναι αναγνωρισμένα από τις κτηνιατρικές
αρχές­

3 . Ειδικές παρατηρήσεις (τροποποίηση της οδηγίας 72/462/
ΕΟΚ)

3.1 . Άρθρο 6, νέα παράγραφος 6: Για ποιο λόγο πρέπει το
κρέας και οι χοίροι από τρίτες χώρες να τυγχάνουν περισσό­
τερο ευνοϊκής μεταχείρισης ; Για τις εισαγωγές από τρίτες
χώρες πρέπει να απαιτηθεί η εφαρμογή των ίδιων κανόνων
που ισχύουν στην ΕΚ.

Βρυξέλλες, 28 Νοέμβριου 1991 .

OΠροεδρος της
Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής

François STAEDELIN

Γνωμοδότηση για την πρόταση του Συμβουλίου περί της παιδικής μέριμνας (')

(92/0 40/21 )

Στις 10 Σεπτεμβρίου 1991 και σύμφωνα με το άρθρο 198 της Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής
Οικονομικής Κοινότητας, το Συμβούλιο αποφάσισε να ζητήσει από την Οικονομική και Κοινωνική
Επιτροπή να γνωμοδοτήσει για την παραπάνω πρόταση .

Το τμήμα κοινωνικών, οικογενειακών, εκπαιδευτικών και πολιτισμικών θεμάτων, στο οποίο ανατέθηκε
η προετοιμασία των σχετικών εργασιών, υιοθέτησε τη γνωμοδότησή του στις 14 Νοεμβρίου 1991 , με
βάση εισηγητική έκθεση της κ . Guillaume.

Κατά τη 291η σύνοδο ολομέλειας (συνεδρίαση της 28ης Νοεμβρίου 1991 ), η Οικονομική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε κατά πλειοψηφία και μια αποχή την ακόλουθη γνωμοδότηση .

H ΟΚΕ επιδοκιμάζει ανεπιφύλακτα τη σύσταση περί παιδικής
μέριμνας ως μέσο επίτευξης ισότητας ευκαιριών μεταξύ
γυναικών και ανδρών όσον αφορά την απασχόληση .

1 . Γενικές παρατηρήσεις

1.1 . H ΟΚΕ είναι της γνώμης ότι η επαρκής παροχή
παιδικής μέριμνας υψηλής ποιότητας αποτελεί απαραίτητη

προϋποθεση για την επίτευξη μεγαλύτερης ισότητας
ευκαιριών μεταξύ γυναικών και ανδρών όσον αφορά την
απασχόληση . H «παιδική μέριμνα υψηλής ποιότητας» είναι
αυτή που συμβάλλει στην ευζωία και την ανάπτυξη του
παιδιού . Σήμερα, και σε ολόκληρη την Κοινότητα, οι
γυναίκες φέρουν την κύρια ευθύνη της φροντίδας και
ανατροφής των παιδιών, γεγονός που συνεπάγεται σημαντικές
μακροπρόθεσμες επιπτώσεις για τη θέση τους στην αγορά
εργασίας έναντι των ανδρών, και ειδικότερα όσον αφορά τις
πιθανότητες ανεύρεσης εργασίας, το εργασιακό τους
καθεστώς και τις αποδοχές τους καθ'όλη τη διάρκεια της
ζωής τους .( · ) ΕΕ αριθ . C 242 της 17 . 9 . 1991 , σ . 3 .


